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See the notice on TED website

472029-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Podstacje transformatorowe – Hinnerup Fjernvarme - Transformer udbud
OJ S 129/2026 08/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Hinnerup Fjernvarme
E-mail: info@hinnerupfjernvarme.dk
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Produkcja, transport lub dystrybucja gazu lub 
energii cieplnej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Hinnerup Fjernvarme - Transformer udbud
Opis: Den udbudte opgave udbydes som en totalentreprisekontrakt. Udbuddet omfatter 
levering og installation af en 60/10 kV transformerstation og 10 kV mellemspændingsanlæg, 
samt trace med 10 kV kabler og 10/04 transformer til egen forsyning / udpumpning. Der 
henvises til udbudsmaterialets tekniske beskrivelser og specifikationer for en detaljeret 
specifikation af leverancen.
Identyfikator procedury: de7f005a-6f1e-487b-a66a-bb248509eac3
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45232221 Podstacje transformatorowe
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 31170000 Transformatory, 31214520 Tablice rozdzielcze 
średniego napięcia

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Hinnerup
Podpodział krajowy (NUTS): Østjylland (DK042)
Kraj: Dania

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 16 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Aktywami zarządza likwidator: Jf. udbudsloven § 137, stk. 1, nr. 2.

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/472029-2026
mailto:info@hinnerupfjernvarme.dk
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Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 6. Der skal 
afleveres dokumentation i overensstemmelse med udbudslovens § 153.
Udział w organizacji przestępczej: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 1. Der skal afleveres 
dokumentation i overensstemmelse med udbudslovens § 153.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Jf. udbudslovens § 136, nr. 2.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Jf. udbudsloven § 137, 
stk. 1, nr. 2.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Jf. udbudsloven § 137, stk. 1, nr. 2.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Jf. 
udbudslovens § 136, nr. 3
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 5. Der skal 
afleveres dokumentation i overensstemmelse med udbudslovens § 153.
Niewypłacalność: Jf. udbudsloven § 137, stk. 1, nr. 2.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Jf. 
udbudslovens § 136, nr. 1.
Upadłość: Jf. udbudsloven § 137, stk. 1, nr. 2.
Korupcja: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 2. Der skal afleveres dokumentation i 
overensstemmelse med udbudslovens § 153.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Jf. udbudslovens § 135, stk. 3
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Jf. udbudslovens § 
135, stk. 3.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Jf. udbudslovens § 134a.
Nadużycia: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 3
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Jf. 
udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 4. Der skal afleveres dokumentation i overensstemmelse med 
udbudslovens § 153.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Jf. udbudsloven § 137, stk. 1, nr. 1
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Jf. udbudsloven § 137, stk. 
1, nr. 1
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Jf. udbudsloven § 137, stk. 1, nr. 1
Układ z wierzycielami: Jf. udbudsloven § 137, stk. 1, nr. 2.
Poważne wykroczenie zawodowe: Jf. udbudslovens § 136, nr. 4

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Hinnerup Fjernvarme - Transformer udbud
Opis: Den udbudte opgave udbydes som en totalentreprisekontrakt. Udbuddet omfatter 
levering og installation af en 60/10 kV transformerstation og 10 kV mellemspændingsanlæg, 
samt trace med 10 kV kabler og 10/04 transformer til egen forsyning / udpumpning. Der 
henvises til udbudsmaterialets tekniske beskrivelser og specifikationer for en detaljeret 
specifikation af leverancen.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45232221 Podstacje transformatorowe
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 31170000 Transformatory
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Opcje: 
Opis opcji: Option 1: CU kabler frem til elkedeltop, Option 2: Fuldt bestykket felt i 
mellemspændingsanlæg til varmepumpe 3 MW

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Hinnerup
Podpodział krajowy (NUTS): Østjylland (DK042)
Kraj: Dania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/12/2026
Data zakończenia trwania: 01/04/2028

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Ansøger skal opfylde følgende mindstekrav: • Soliditetsgrad med et 
gennemsnit på min. 20% i de 3 seneste regnskabsår. I ESPD gives således oplysninger om: • 
Soliditetsgrad, defineret som Egenkapital / Aktiver i alt x 100, i det seneste regnskabsår. Med 
"seneste regnskabsår" menes det mest nylige regnskabsår, for hvilket der foreligger et 
godkendt regnskab.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Ansøger skal som minimum have erfaring med min. 3 og maks. 5 
referencer på projektering, levering og installering af lign. anlæg inden for de sidste 5 år 
(regnet som 5 år forud for ansøgningsfristen). For at en reference skal være gyldig ift. 
mindstekravet, skal anlægget være idriftsat og demonstrere tilbudsgivers erfaring med en eller 
flere af følgende opgaver: • Indkøb af 50/10 kV eller 60/10 kV transformer • Opsætning og 
installering af 50/10 eller 60/10kV transformeranlæg og mellemspændingsan-læg • Indkøb af 
mellemspændingsanlæg og mellemspændingskabler • Lign. Gravearbejde • Lign. 
kabeltrækarbejder med mellemspændingskabler • Udarbejdelse af belastning og 
kortslutningsberegninger i forbindelse med beskyttelsesudstyr og kabeldimensionering. 
Ansøger bedes angive følgende oplysninger i ESPD’et vedr. Referencer (anvendes både til 
vurdering af mindstekravet og evt. Udvælgelse, jf. Pkt. 3.6 nedenfor): En reference skal for at 
være sammenlignelig være afsluttet inden for de sidste 5 år regnet fra ansøgningsfristen. For 
alle referencer gælder, at ansøger alene skal beskrive den del af opgaven, som er udført 
inden for referenceperioden, dvs. 5 år regnet fra ansøgningsfristen. Bemærk at mindstekravet 
forudsætter at referencen er endeligt afleveret.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
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Opis: Evalueringspris
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 50
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Opgavebeskrivelse og teknisk løsning
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Kompetancer
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Arbejdsmiljø
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 5

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: duński
Języki, w których dokumenty zamówienia (lub ich części) są nieoficjalnie dostępne: duński
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 17/09/2026 23:30:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-
464746769192855312/da-dk/public/tender/TID-464746769192855312

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-
464746769192855312/da-dk/public/tender/TID-464746769192855312
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Der henvises til UB7 - Totalentreprisekontrakt
Termin składania ofert: 24/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 90 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Der henvises til UB7 - Totalentreprisekontrakt
Zasady finansowe: Der henvises til UB7 - Totalentreprisekontrakt

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie

https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-464746769192855312/da-dk/public/tender/TID-464746769192855312
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-464746769192855312/da-dk/public/tender/TID-464746769192855312
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-464746769192855312/da-dk/public/tender/TID-464746769192855312
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-464746769192855312/da-dk/public/tender/TID-464746769192855312


472029-2026 Page 5/7

Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frister for indgivelse af klage:I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af 
en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 
171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1. 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2. 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3. seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævns lovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4. 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. udbuds 
lovens § 185, stk. 2.” Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, 
skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstillperioden, jf. klagenævnslovens § 6, stk. 4. 
I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstillperioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt 
der begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnsl.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Hinnerup Fjernvarme
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Hinnerup Fjernvarme
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Hinnerup Fjernvarme
Organizacja rozpatrująca oferty: Hinnerup Fjernvarme

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Hinnerup Fjernvarme
Numer rejestracyjny: 10411912
Adres pocztowy: Fanøvej 15
Miejscowość: Hinnerup
Kod pocztowy: 8382
Podpodział krajowy (NUTS): Østjylland (DK042)
Kraj: Dania
E-mail: info@hinnerupfjernvarme.dk
Telefon: 86985340
Adres strony internetowej: https://www.hinnerupfjernvarme.dk/
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://node1.field.dalux.com/service/redirect
/client/ten/TID-464746769192855312/da-dk/public/tender/TID-464746769192855312
Profil nabywcy: https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-
464746769192855312/da-dk/public/tender/TID-464746769192855312
Role tej organizacji: 
Nabywca

mailto:info@hinnerupfjernvarme.dk
https://www.hinnerupfjernvarme.dk/
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-464746769192855312/da-dk/public/tender/TID-464746769192855312
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-464746769192855312/da-dk/public/tender/TID-464746769192855312
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-464746769192855312/da-dk/public/tender/TID-464746769192855312
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-464746769192855312/da-dk/public/tender/TID-464746769192855312
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405600
Adres strony internetowej: https://www.klfu.dk
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Kraj: Dania
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Adres strony internetowej: https://kfst.dk
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Publications Office of the European Union
Numer rejestracyjny: 123456
Miejscowość: Luxembourg
Kod pocztowy: 2417
Podpodział krajowy (NUTS): Luxembourg (LU000)
Kraj: Luksemburg
Telefon: +352 29291
Adres strony internetowej: https://op.europa.eu
Role tej organizacji: 
TED eSender

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: Publications Office of the European Union
Numer rejestracyjny: PUBL
Miejscowość: Luxembourg
Kod pocztowy: 2417

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://kfst.dk
https://op.europa.eu
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Podpodział krajowy (NUTS): Luxembourg (LU000)
Kraj: Luksemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Adres strony internetowej: https://op.europa.eu
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 841bea3a-bada-4a67-b4ce-42fb8ee198c4  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 07/07/2026 08:54:39 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 472029-2026
Numer wydania Dz.U. S: 129/2026
Data publikacji: 08/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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